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Theo

Inácio José Tadeu Rodrigues Martins1

2�DUWLJR�SUHWHQGH�HVWXGDU�0W�����������VHUYLQGR�VH�GD�DQiOLVH�QDUUD-
WLYD��HQIRFDQGR�R�WHPD�GR�SHUGmR�GRV�SHFDGRV��HQTXDQWR�PDQLIHVWDomR�GD�JUDoD�
GLYLQD��$�MXVWL¿FDWLYD�GHVWD�SHVTXLVD�GHYH�VH�DR�IDWR�GH�TXH��QDV�VLWXDo}HV�SDV-
WRUDLV��YHUL¿FD�VH��GD�SDUWH�GH�PXLWRV��R�GHVHMR�GH�VH�H[SHULPHQWDU��GD�SDUWH�GH�
'HXV��R�SHUGmR�GRV�SHFDGRV��VHP�OHYDU�HP�FRQWD��DV�FRQVHTXrQFLDV�UHODFLRQDLV�
TXH�HVWH�SHUGmR�GHYH�SURYRFDU�QD�YLGD�GR�GLVFtSXOR��2�DUWLJR��VXVFLQWDPHQWH��
tentará vincular graça e perdão dos pecados, no Antigo e Novo Testamento. Em 
seguida, investigar tal tema presente no evangelho mateano. Depois, analisar 
H[HJHWLFDPHQWH�D�SHUtFRSH�SURSRVWD�H�SRU�¿P��D� FRPHQWDU� WHRORJLFDPHQWH�H�
SDVWRUDOPHQWH��HYLGHQFLDQGR�TXH�D�UHFXVD�HP�GDU�R�SHUGmR��GD�SDUWH�GR�GLVFt-
SXOR��SRGH�ID]r�OR�SHUGHU��QR�MXt]R��R�SHUGmR�GH¿QLWLYR�GH�'HXV�

: Graça. Evangelho de Mateus. Misericórdia. 

7KLV�DUWLFOH�DLPV�WR�VWXG\�0W����������XVLQJ�QDUUDWLYH�DQDO\VLV��IRFXV-
ing on the theme of forgiveness of sins as a manifestation of divine grace. The 
UDWLRQDOH�IRU�WKLV�UHVHDUFK�OLHV�LQ�SDVWRUDO�VLWXDWLRQV�ZKHUH�PDQ\�GHVLUH�WR�H[SH-
ULHQFH�*RG¶V�IRUJLYHQHVV�RI�VLQV�ZLWKRXW�FRQVLGHULQJ�WKH�UHODWLRQDO�FRQVHTXHQF-
HV�WKDW�VXFK�IRUJLYHQHVV�VKRXOG�SURYRNH�LQ�WKH�GLVFLSOH¶V�OLIH��7KH�DUWLFOH�EULHÀ\�
VHHNV�WR�FRQQHFW�JUDFH�DQG�IRUJLYHQHVV�RI�VLQV�LQ�WKH�2OG�DQG�1HZ�7HVWDPHQWV��
1 �0HVWUH�H�'RXWRUDQGR�HP�7HRORJLD�%tEOLFD�SHOD�)DFXOGDGH�-HVXtWD�GH�)LORVR¿D�H�7HRORJLD��)$-(��EROVLVWD�)$3(0,*��
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LQYHVWLJDWH�WKLV�WKHPH�DV�SUHVHQW�LQ�WKH�*RVSHO�RI�0DWWKHZ��H[HJHWLFDOO\�DQDO\]H�
WKH�SURSRVHG�SHULFRSH��DQG�¿QDOO\��SURYLGH�WKHRORJLFDO�DQG�SDVWRUDO�FRPPHQWDU\��
KLJKOLJKWLQJ�WKDW�D�GLVFLSOH¶V�UHIXVDO�WR�IRUJLYH�PD\�UHVXOW�LQ�ORVLQJ�*RG¶V�GH¿QL-
tive forgiveness in judgment.

��*UDFH��*RVSHO�RI�0DWWKHZ��Mercy.

'XDV�H[SHULrQFLDV�SHUSDVVDP��FRWLGLDQDPHQWH��D�YLGD�GR�VHJXLGRU�GH�&ULV-
WR��D�H[SHULrQFLD�GH�VHU�SHFDGRU��GH�SHUFHEHU�VH�LQ¿HO�D�'HXV�H�DR�HYDQJHOKR�
TXH�VH�SURS}H�YLYHU��H�D�H[SHULrQFLD�GH��FRQVWDQWHPHQWH��SHUGRDU�DV�SHVVRDV�GH�
VHX�FRQYtYLR�SHODV�RIHQVDV�TXH�FRPHWHP�FRQWUD�HOH��3DUD�D�SULPHLUD�VLWXDomR��R�
GLVFtSXOR�GH�-HVXV�EXVFD�D�PLVHULFyUGLD�GLYLQD��SRU�PHLR�GH�DWRV�GH�SHQLWrQFLD�H�
FRQYHUVmR��FRQ¿DQGR�QR�SHUGmR�GLYLQR�JUDWXLWR�Mi�RIHUHFLGR�j�KXPDQLGDGH�HP�
&ULVWR��2�GHVD¿R� FRQVLVWH� HP�FRPSDUWLOKDU� R� SHUGmR� UHFHELGR�QD� FRQYLYrQFLD�
GLiULD�� ID]HQGR�VH� LQVWUXPHQWR�GH�UHFRQFLOLDomR��8PD�Ip� LPDWXUD�SRGH� OHYDU�D�
SHVVRD�D��HUURQHDPHQWH��FUHU�TXH�R�SHUGmR�GRV�SHFDGRV��GDGR�HP�&ULVWR��QmR�
GHYH�WUD]HU�FRQVHTXrQFLDV�SUiWLFDV�SDUD�D�VXD�FRQYLYrQFLD�FRP�RXWUDV�SHVVRDV��

2�HYDQJHOKR�PDWHDQR�D¿UPD�D�LGHQWLGDGH�GH�-HVXV��³'HXV�VDOYD �́�YLQFX-
ODGD�j�VXD�PLVVmR�GH�OLEHUWDU�R�SRYR�GH�VHXV�SHFDGRV��0W��������2�PLQLVWpULR�
WHUDSrXWLFR�MHVXkQLFR�YLVD�MXVWL¿FDU�TXH��1HOH��R�SHUGmR�GRV�SHFDGRV�FKHJRX�j�
KXPDQLGDGH��0W�����������$�FDWHTXHVH�PDWHDQD�HQWHQGH�D�PRUWH�GH�-HVXV�FRPR�
H[SLDWyULD��0W���������&RQWXGR��R�PHVPR�HYDQJHOKR��D¿UPD��UHSHWLGDPHQWH� o 
MXt]R�GLYLQR��QR�¿P�GD�KLVWyULD��0W�����E�H���������������H�����������������H�
����������������H��������������H���������������H��������������H��������������
H��������������H��������H��SRU�LVVR��R�GLVFtSXOR�SUHFLVD�GDU�IUXWRV��0W�����������
���������������������$�WHRORJLD�PDWHDQD�GR�MXt]R�GHVWUXLULD��SRUWDQWR��D�SUHJD-
ção da graça divina?

(VWH�DUWLJR�UHÀHWH��H[FOXVLYDPHQWH��VREUH�R�SHUGmR�GRV�SHFDGRV��HQTXDQ-
to manifestação da graça divina, a partir da análise narrativa da perícope de 
0W�����������0RVWUD�D�H[LVWrQFLD��PHVPR�LPSOtFLWD��GH�XPD�³WHRORJLD�GD�JUDoD�
PDWHDQD´�QD�TXDO�'HXV�WRPD�D�LQLFLDWLYD�HP�SHUGRDU�RV�SHFDGRV��&RQWXGR�HVVD�
graça pode ser perdida, caso não se produza o fruto correspondente ao dom 
recebido. 

3DUD�HVVH�¿P��R�DUWLJR�LQYHVWLJDUi��EUHYHPHQWH��FRPR�R�WHPD�GD�JUDoD�HVWi�
vinculado ao tema do perdão dos pecados, em ambos os Testamentos (item 1). 
'HSRLV��DYHULJXDUi�D�H[LVWrQFLD�VXEHQWHQGLGD�GH�XPD�WHRORJLD�GD�JUDoD�QR�HYDQ-
gelho mateano (item 2). Em seguida, realizará, por meio da análise narrativa, 
D�H[HJHVH�GH�0W�����������LWHQV���H�����1HVWD�SHUtFRSH�VH�SHUFHEHUi�D�JUDoD�j�
semelhança da�PDQLIHVWDomR�GD�VXSHUDEXQGkQFLD�GR�SHUGmR�GLYLQR��DOHJRUL]DGD�
na anistia da dívida impagável do servo devedor. Mostrará, também, a perda da 
JUDoD�SHOR�GLVFtSXOR�REVWLQDGR�HP�QmR�SHUGRDU��3RU�¿P��WUDUi�DV�FRQVHTXrQFLDV�
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pastorais de tal perícope, estimulando uma cultura de reconciliação e perdão em 
nossas comunidades de fé e sociedade (item 5). 

A BtEOLD� +HEUDLFD� DWULEXL� PXLWDV� TXDOLGDGHV� D� 'HXV�� 8PD� GHODV� p� D�
misericórdia. Em Ex 34,6-7, Deus se autorrevela a Moisés, no Monte Sinai di-
zendo:

O Senhor, o Senhor, Deus compassivo e clemente, lento para a ira e rico 
HP�PLVHULFyUGLD�H�¿GHOLGDGH��TXH�JXDUGD�D�PLVHULFyUGLD�SRU�PLOKDUHV�GH�
JHUDo}HV�H�TXH�DIDVWD�D�LQLTXLGDGH��D�WUDQVJUHVVmR�H�R�SHFDGR��SRUpP� 
QmR�GHL[D�LPSXQH��PDV�FREUD�D�LQLTXLGDGH�GRV�SDLV�QRV�¿OKRV�H�QRV�¿OKRV�
GRV�¿OKRV��DWp�D�WHUFHLUD�H�TXDUWD�JHUDomR2.

Deus descreve a si mesmo acentuando a sua misericórdia, sua capacidade 
de perdoar as falhas humanas. Esta cena, na narrativa, acontece após vários pe-
cados cometidos pelo povo de Israel, recém liberto da escravidão. Dentre eles, o 
pecado mais grave: a adoração do bezerro de ouro (Ex 32). Desta forma, após 
D�LQ¿GHOLGDGH�GR�SRYR��'HXV�UHD¿UPD�D�VXD�SUHGLVSRVLomR�HP�DJLU�FRP�JUDWXL-
GDGH�H�PLVHULFyUGLD��2�DGMHWLYR�³FRPSDVVLYR´�WUDGX]�R�KHEUDLFR�  (hahum), 
³FOHPHQWH �́�  (hannum��H�³PLVHULFyUGLD �́�  (

1D�SDVVDJHP�EtEOLFD�HP�TXHVWmR��DSDUHFHP�GRLV�YRFiEXORV�HTXLYDOHQWHV�
GD�SDODYUD�³JUDoD´�QR�KHEUDLFR��  do verbo hanan  e hesed . Hen foi tradu-
zido pela Septuaginta por charis, em 56 ocasiões de 69 e hesed por 213 
vezes de 245 (SELIS, 2013, p. 596). Hanan descreve uma reação verdadeira 
de uma pessoa para dar algo a alguém necessitado. É uma ação de alguém su-
perior na direção de um inferior, sem nenhum direito ao tratamento indulgente 
�<$0$8&+,��������S�������� �LQGLFD�³D�VXSHUDEXQGkQFLD�GH�JUDoD��PXLWR�
PDLRU�TXH�R�FDVWLJR�PHUHFLGR�SHOD�PDOGDGH �́�VLJQL¿FDQGR�WDPEpP�FRPSDL[mR�H�
SHUGmR�GRV�SHFDGRV��XPD�YH]�TXH�R�VHU�KXPDQR�p�SHFDGRU��'(�025,��������S��
����1D�PHVPD�GLUHomR�.DVSHU�D¿UPD

O termo mais importante para entender misericórdia é TXH�VLJQL¿-
FD�IDYRU�LPHUHFLGR��ERQGDGH��EHQHYROrQFLD�H��SRU�H[WHQVmR��WDPEpP�GH-
nota graça e misericórdia divinas. Assim, hesed vai além da mera ternura 
H�WULVWH]D�SHOD�DÀLomR�GR�KRPHP�H�GHVLJQD�D�VROLFLWXGH�OLYUH�H�LQGXOJHQWH�
GH�'HXV�SRU�HOH��e�XP�FRQFHLWR�UHODFLRQDO�TXH�QmR�VH�UHIHUH�D�XPD�DomR�
LVRODGD��PDV�D�XPD�DomR�TXH�VH�SURORQJD�QR� WHPSR��$SOLFDGR�D�'HXV��
H[SULPH�XP�GRP�LPHUHFLGR�H�LQHVSHUDGR�GD�JUDoD�GLYLQD�TXH�WUDQVFHQGH�
WRGD�UHODomR�UHFtSURFD�GH�¿GHOLGDGH��TXH�XOWUDSDVVD�WRGDV�DV�H[SHFWDWL-
YDV�H�FDWHJRULDV�KXPDQDV��3HOR�IDWR�GH�TXH�R�'HXV�RQLSRWHQWH�H�VDQWR�
DVVXPH�D�VLWXDomR�FDUHQWH�HP�TXH�R�KRPHP�VH�FRORFRX��TXH�SHUFHEH�D�
PLVpULD�GR�SREUH�H�LQIHOL]�VHU�KXPDQR��TXH�RXYH�VXD�TXHL[D��TXH�VH�FXUYD�
H�VH�KXPLOKD��TXH�GHVFH�SDUD�HVWDU�FRP�R�KRPHP�HP�VXD�QHFHVVLGDGH�H�

2 �7RGDV�DV�FLWDo}HV�EtEOLFDV�VHUmR�H[WUDtGDV�GD�7UDGXomR�2¿FLDO�GD�&1%%�����HGLomR��������

3  Ocorre 69 vezes na Bíblia Hebraica. 

4  Ocorre 245 vezes na Bíblia Hebraica. 
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R�DFROKH�UHSHWLGDV�YH]HV��DSHVDU�GH�VXD�LQ¿GHOLGDGH��SHUGRD�R�H�OKH�Gá 
uma nova chance, embora ele mereça apenas punição, tudo isso excede 
DV�H[SHULrQFLDV�H�H[SHFWDWLYDV�KXPDQDV�QRUPDLV��YDL�DOpP�GD�LPDJLQDomR�
e do pensamento humanos. Na mensagem do hesed manifesta-se algo do 
PLVWpULR�GH�'HXV��TXH�HVWi�RFXOWR�GR�SHQVDPHQWR�KXPDQR�H�GR�TXDO�Vy�
WHPRV�FRQKHFLPHQWR�H�FRQKHFLPHQWR�DWUDYpV�GD�UHYHODomR�GLYLQD��.$6-
PER, 2012, p. 49)5.

Várias passagens veterotestamentárias descrevem a graça como perdão 
GRV�SHFDGRV��([�������1P��������6O���������������������-��������-Q������1H�
�������&RQWXGR��R�MXGDtVPR�SRVWXODYD�D�UHPLVVmR�GDV�IDOWDV�DSHQDV�QR�¿P�GD�
história (escatologia). Portanto, os ritos religiosos eram de expiação e não pro-
SULDPHQWH�GH�SHUGmR��'H�DFRUGR�FRP�D�QRUPD�UHOLJLRVD��R�¿HO�HUD�GHFODUDGR�MXVWR�
conforme a lei, cabendo a Deus dar o perdão ou não (DE MORI, 2024, p. 35). 

O Novo Testamento emprega 155 vezes, sendo 100 vezes 
nas cartas paulinas. Jesus falou poucas vezes, de forma conceitual, sobre a 
PLVHULFyUGLD�GLYLQD��/F�������0W�����������0F��������&RQWXGR��VXD�YLGD�GHYH�
ser considerada uma parábola de misericórdia, pela forma como tratava os pe-
FDGRUHV��0F�����������DRV�TXDLV��WUDQVPLWLX��DWUDYpV�GH�VL�PHVPR��QD�SUiWLFD�
GH�VHX�DPRU��D�JUDoD�GH�'HXV�TXH�VDL�DR�HQFRQWUR�GR�SHFDGRU��UHFRQFLOLDQGR�R��
-HVXV�VXVFLWDYD�SURWHVWR�GRV�UHOLJLRVRV��SRLV�PRVWUDYD�TXH�'HXV�VH�LQFOLQDYD�DR�
pecador, mesmo sem sua emenda prévia, intercambiando de posição salvação e 
SHQLWrQFLD��7+(2%$/'��������S��������(P�&ULVWR��D�VDOYDomR�HUD�RIHUHFLGD�DQWHV�
da conversão. 

2�1RYR�7HVWDPHQWR�D¿UPD�TXH�R�SHUGmR�GRV�SHFDGRV�p�IUXWR�GD�PRUWH�H�
UHVVXUUHLomR�GH�-HVXV��0W��������$W����������������������������3DXOR��SRU�VXD�
YH]��YLQFXOD�D�JUDoD�DR�SHUGmR�GRV�SHFDGRV��D¿UPDQGR�TXH�é SRU�HOD�TXH�VRPRV�
MXVWL¿FDGRV�JUDWXLWDPHQWH��5P�����������D�MXVWL¿FDomR�GR�SHFDGRU�p�GRP�H�JUD-
oD�GH�'HXV���&RU���������$�LGHLD�VH�UHSHWH�QDV�FDUWDV�GHXWHURSDXOLQDV��(I������
Cl 1,14, 1Tm 1,15). Percebida a vinculação da graça com o perdão dos pecados, 
WDQWR�QR�$QWLJR�TXDQWR�QR�1RYR�7HVWDPHQWR��SRGH�VH�TXHVWLRQDU�VH� WDO� WHPD�
aparece no evangelho mateano. 

2V�HVWXGLRVRV�VH�GLYLGHP�HP�UHODomR�j�SUHVHQoD�GH�XPD�³WHRORJLD�GD�JUD-
oD´�QR�HYDQJHOKR�PDWHDQR��+DJQHU��FRPSUHHQGHQGR�D�JUDoD�FRPR�³IDYRU�DRV�
5  El término más importante para la comprensión de la misericordia es TXH�VLJQL¿FD�IDYRU�LQPHUHFLGR��DIDELOL-
dad, benevolencia y, por extensión, también denota la gracia y la misericordia divinas. Así pues, hesed va más allá del 
PHUR�HQWHUQHFLPLHQWR�\�WULVWH]D�SRU�OD�DÀLFFLyQ�GHO�VHU�KXPDQR�\�GHVLJQD�OD�OLEUH�H�LQGXOJHQWH�VROLFLWXG�GH�'LRV�SRU�pO��
6H�WUDWD�GH�XQ�FRQFHSWR�UHODFLRQDO�TXH�QR�DOXGH�D�XQD�DFFLyQ�DLVODGD��VLQR�D�XQD�DFFLyQ�TXH�VH�SURORQJD�HQ�HO�WLHPSR��
$SOLFDGR�D�'LRV��H[SUHVD�XQ�LQPHUHFLGR�H�LQHVSHUDGR�UHJDOR�GH�OD�JUDFLD�GLYLQD�TXH�WUDVFLHQGH�WRGD�UHODFLyQ�PXWXD�GH�
¿GHOLGDG��TXH�GHVERUGD�WRGDV�ODV�H[SHFWDWLYDV�\�FDWHJRUtDV�KXPDQDV��3XHV�HO�KHFKR�GH�TXH�HO�'LRV�RPQLSRWHQWH�\�VDQWR�
DVXPD�OD�PHQHVWHURVD�VLWXDFLyQ�HQ�OD�TXH�HO�VHU�KXPDQR�VH�KD�FRORFDGR�D�Vt�PLVPR��GH�TXH�SHUFLED�OD�PLVHULD�GHO�VHU�
KXPDQR�SREUH�\�GHVGLFKDGR��GH�TXH�HVFXFKH�VX�TXHMD��GH�TXH�VH�LQFOLQH�\�KXPLOOH��GH�TXH�GHVFLHQGD�SDUD�HVWDU�MXQWR�
DO�KRPEUH�HQ�VX�QHFHVLGDG�\�OR�YXHOYD�D�DFRJHU�XQD�\�RWUD�YH]�D�GHVSHFKR�GH�VX�LQ¿GHOLGDG��OR�SHUGRQH�\�OH�EULQGH�XQD�
QXHYD�RSRUWXQLGDG��DXQTXH�PiV�ELHQ�PHUHFtD�MXVWR�FDVWLJR��WRGR�HOOR�UHEDVD�ODV�H[SHULHQFLDV�\�H[SHFWDWLYDV�KXPDQDV�
normales, va más allá de la imaginación y el pensamiento humanos. En el mensaje de la hesed VH�PDQL¿HVWD�DOJR�GHO�
PLVWHULR�Gp�'LRV��TXH�VH�RFXOWD�DO�SHQVDPLHQWR�KXPDQR�\�GHO�TXH�~QLFDPHQWH�WHQHPRV�QRWLFLD�\�FRQRFLPLHQWR�PHUFHG�
a la revelación divina. 
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LQGLJQRV �́�FRQVLGHUD�R�WHPD�SUHVHQWH�QR�HYDQJHOKR��D�SDUWLU�GR�FRPHQWário de Mt 
���������3DUD�WDO�DXWRU��D�FRQGXWD�GR�GLVFtSXOR�GH�-HVXV�VXUSUHHQGH�RV�GHPDLV�
SRUTXH�HVWi�SDXWDGD�SHOD�H[SHULrQFLD�GD�JUDoD��2V�LQGLJQRV�H[SHULPHQWDUDP��GD�
parte do Pai, a surpresa da graça inesperada, e, por isso, agem de forma seme-
lhante, em relação aos desprezíveis entre eles. Não se pautam pelas convenções 
VRFLDLV��PDV�DJHP�FRP�JUDWXLGDGH��+$*1(5��������S��������

'DYLHV�H�$OOLVRQ�D¿UPDP�D�³SUHFHGrQFLD�GD�JUDoD´�DR�HQVLQR�QR�HYDQJHOKR�
mateano. Tais autores, comentando Mt 4,23-5,2, notam as multidões sendo ob-
jeto de compaixão de Jesus, antes de serem instruídas. Mesmo sem terem feito 
QDGD��VmR�EHQH¿FLDGDV�SRU�(OH��³2�SULPHLUR�DWR�GR�0HVVLDV�QmR�p�D�LPSRVLomR�
GH�VHXV�PDQGDPHQWRV��PDV�D�GRDomR�GH�VL�PHVPR´��'$9,(6��$//,621��������
p. 427). O dom gratuito de Cristo, seria, na visão destes autores, a presença do 
tema da graça, no evangelho mateano. 

(P�RSLQLmR�RSRVWD��3DUN�DVVHYHUD�FHUWR�DJQRVWLFLVPR�HP�UHODomR�DR�WHPD�
da graça no evangelho de Mateus, pois,  nunca aparece textualmente. A so-
teriologia mateana não negaria tal conceito, contudo, nota haver outros termos 
PDLV�~WHLV�SDUD�D�WHRORJLD�GR�SULPHLUR�HYDQJHOKR��3$5.��������S�������

Johnson, em sua tese de doutorado, aplica a taxonomia das seis perfei-
o}HV�GD�JUDoD��GD�REUD�³3DXO�DQG�WKH�*LIW �́�������GH�-RKQ�%DUFOD\��DR�(YDQJHOKR�
de Mateus. Examina como o evangelho, apesar de nunca usar a palavra ǒƾǏǈǐ, 
apresenta uma teologia da graça (JOHNSON, 2021, p. 4). As seis perfeições da 
graça são: singularidade, referindo-se j atitude do doador, sendo inteiramen-
WH�ERP��VXSHUDEXQGkQFLD��DOXGLQGR�DR�WDPDQKR��VLJQL¿FDGR�H�SHUPDQrQFLD�GR�
GRP��SULRULGDGH��GL]HQGR�UHVSHLWR�DR�PRPHQWR�GR�GRP��GDGR�DQWHV�GR�SHGLGR�
GR�UHFHSWRU��H¿FiFLD��WHQGR�D�YHU�FRP�R�UHVXOWDGR�GR�GRP��TXDQGR�HVWH�LPSDFWD�
R�UHFHSWRU��LQFRQJUXrQFLD��Mi�TXH�R�GRP�QmR�OHYD�HP�FRQWD�R�YDORU�GR�UHFHSWRU��
SRLV��QRUPDOPHQWH�QmR�SRGH�UHWULEXLU��H��SRU�¿P��D�QmR�UHFLSURFLGDGH��R�GRP�
p�GDGR�VHP�H[SHFWDWLYD�GH�UHWRUQR��-2+1621��������S������(P�0W�����������
a  é a perfeição da graça a ser trabalhada como se verá nas 
considerações teológicas. 

(VWH�DUWLJR�RSWD�SHOD�7UDGXomR�2¿FLDO�GD�&1%%��DR�LQYpV�GH�SURSRU�XPD�
WUDGXomR��GHYLGR�j� FRQFLVmR�GR� WH[WR�DTXL� DSUHVHQWDGR��&RQWXGR��DV�DQiOLVHV�
OHYDUmR�HP�FRQWD�R�WH[WR�JUHJR�GD�1HVWOp�$ODQG������HGLomR��$V�FRQVLGHUDo}HV�
exegético-narrativas serão realizadas num primeiro momento e, em seguida, as 
considerações teológicas e pastorais.

(QWmR�� 3HGUR� GLULJLX�VH� D� -HVXV�� SHUJXQWDQGR�� ³6HQKRU�� TXDQWDV� YH]HV�
GHYR�SHUGRDU��VH�PHX�LUPmR�SHFDU�FRQWUD�PLP"�$Wp�VHWH�YH]HV"´�-HVXV�
UHVSRQGHX�� ³'LJR�WH�� QmR� DWp� VHWH� YH]HV��PDV� DWp� VHWHQWD� YH]HV� VHWH�
YH]HV�� (� DFUHVFHQWRX�� ³2� 5HLQR� GRV� &pXV� p� FRPSDUiYHO� D� XP� UHL� TXH�
resolveu ajustar contas com os seus servos. Quando começou o ajuste, 
WURX[HUDP�OKH�XP�TXH�OKH�GHYLD�GH]�PLO�WDOHQWRV��&RPR�R�VHUYR�QmR�WL-
YHVVH�FRP�TXH�SDJDU��R�VHQKRU�PDQGRX�TXH�IRVVH�YHQGLGR�FRPR�HVFUDYR��
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MXQWR�FRP�D�PXOKHU��RV�¿OKRV�H�WXGR�R�TXH�SRVVXtD��SDUD�SDJDU�D�GtYLGD��
2�VHUYR��SRUpP��SURVWURX�VH�GLDQWH�GHOH��SHGLQGR��³7HP�SDFLrQFLD�FRPL-
JR��H�WXGR�WH�SDJDUHL��³'LDQWH�GLVVR��R�VHQKRU�WHYH�FRPSDL[mR��VROWRX�R�
VHUYR�H�SHUGRRX�OKH�D�GtYLGD��$R�VDLU�GDOL�DTXHOH�VHUYR�HQFRQWURX�XP�GRV�
VHXV�FRPSDQKHLURV�TXH�OKH�GHYLD�FHP�GHQiULRV��(OH�R�DJDUURX�H�FRPHoRX�
D�VXIRFi�OR��GL]HQGR��µ3DJD�R�TXH�PH�GHYHV¶��2�FRPSDQKHLUR�VH�DWLURX�DR�
FKmR�H�VXSOLFDYD��µ7HP�SDFLrQFLD�FRPLJR��H�HX�WH�SDJDUHL¶��PDV�R�VHUYR�
QmR�TXLV�VDEHU��6DLX�H�PDQGRX�ODQoi�OR�QD�SULVmR�DWp�TXH�SDJDVVH�R�TXH�
GHYLD��4XDQGR�YLUDP�R�TXH�KDYLD�DFRQWHFLGR��RV�RXWURV�VHUYRV�¿FDUDP�
PXLWR�VHQWLGRV��SURFXUDUDP�VHQKRU�H�OKH�FRQWDUDP�WXGR�R�TXH�DFRQWHFHUD��
(QWmR��R�VHQKRU�PDQGRX�FKDPDU�DTXHOH�VHUYR�H�OKH�GLVVH��6HUYR�PDOYDGR��
HX�WH�SHUGRHL�WRGD�DTXHOD�GtYLGD��SRUTXH�PH�VXSOLFDVWH��1mR�GHYLDV�WX�QmR�
também ter misericórdia para com teu companheiro, como eu fui mise-
ULFRUGLRVR�SDUD�FRQWLJR"�(�R�VHQKRU�VH�LUULWRX�H�PDQGRX�HQWUHJDU�DTXHOH�
VHUYR�DRV� FDUUDVFRV��DWp�TXH�SDJDVVH� WRGD�D�GtYLGD��$VVLP�YRV� WUDWDUi�
PHX�3DL�FHOHVWH��VH�FDGD�XP�QmR�SHUGRDU�GH�FRUDomR�DR�VHX�LUPmR �́

0W����������SRGH�VHU�GLYLGLGR�FRQIRUPH�D�VHJXLU�+DJQHU��
���'LiORJR�LQLFLDO���������SHUJXQWD��YV���������UHVSRVWD
���2�UHL�H�VHXV�VHUYRV�����������
�����'HFLVmR�GR�UHL�HP�DFHUWDU�DV�FRQWDV�FRP�VHXV�VHUYRV��������
�����2�GHYHGRU�FRP�D�GtYLGD�LPSDJiYHO��������
�����'HFLVmR�GH�IRUoDU�R�SDJDPHQWR��������
�����2�SHGLGR�GH�PLVHULFyUGLD��������
�����&DQFHODPHQWR�GD�GtYLGD��������
���2�VHUYR�H�VHX�FRPSDQKHLUR��������
�����2�VHUYR�IRUoDQGR�VHX�FRPSDQKHLUR�D�SDJDU�D�SHTXHQD�GtYLGD��������
�����2�SHGLGR�GH�PLVHULFyUGLD��������
�����$�UHFXVD�GD�PLVHULFyUGLD��������
�����2�UHODWR�GRV�GHPDLV�VHUYRV��������
���$�UHVSRVWD�GR�UHL�����������
�����$�UHSUHHQVmR�GR�UHL�����������
�����$�UHQRYDomR�GD�GtYLGD�RULJLQDO��������
���$�DSOLFDomR�GD�SDUiEROD�GH�-HVXV����������+$*1(5��������S�����������

A perícope está bem delimitada, pois contém elementos temporais e geo-
JUi¿FRV��SHUVRQDJHQV�H�WHPDV�EHP�SUHFLVRV��2�YV�����LQLFLD�VH�FRP�D�SDUWtFXOD�

�� ³TXDQGR �́� GHQRWDQGR�PXGDQoD� WHPSRUDO� GD� FHQD� DQWHULRU� H�� HP� ����6, 
encontra-se a frase ��³H�DFRQWHFHX�
TXH��WHUPLQDQGR�-HVXV�HVWDV�SDODYUDV �́�GHQRWDQGR��WDPEpP��PXGDQoD�WHPSRUDO��

-HVXV� UHDOL]D� R� GLVFXUVR� FRPXQLWiULR� HP�&DIDUQDXP�� ORFDOLGDGH� QD� TXDO�
está presente desde 17,24. Em 19,1, Jesus deixa a Galileia, dirigindo-se para a 
-XGHLD��6H��GHVGH�������RV�SHUVRQDJHQV�GD�QDUUDWLYD�VmR�-HVXV�H�RV�GLVFtSXORV��
HP��������3HGUR�H�-HVXV�SURWDJRQL]DP�R�GLiORJR�H��QD�SDUiEROD��RV�SHUVRQDJHQV�
VmR�R�5HL��VHUYRV��R�VHUYR�PDX�H�XP�GRV�FRPSDQKHLURV��2�WHPD�GH����������
FRQVLVWH�QD�FRUUHomR�IUDWHUQD��HQTXDQWR����������YHUVD�VREUH�D�DWLWXGH�GD�SHV-
VRD�RIHQGLGD��(P�UHODomR�DR�JrQHUR�OLWHUiULR������������FDUDFWHUL]D�VH�FRPR�XP�
GLiORJR�H�����������FRPR�XPD�SDUiEROD��+$*1(5��������S��������$�SHUtFRSH�HP�
TXHVWmR�HQFHUUD�R�TXDUWR�GLVFXUVR�GH�-HVXV��FRQKHFLGR�FRPR�³GLVFXUVR�FRPXQL-
WiULR´��0W�����
6 
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1R�GLiORJR�HQWUH�3HGUR�H�-HVXV�������������RV�YHUERV�SULQFLSDLV�HVWmR�QR�
presente: aproximar, ��³GL]HU �́� . Na pergunta de Pedro, o verbo 
³SHFDU �́� , H�³SHUGRDU �́� , ocorrem no indicativo futuro ativo. Ambos 
FRLQFLGHP�FRP�R�WHPSR�YHUEDO�GD�DSOLFDomR�¿QDO�GD�SDUiEROD����������

Os verbos da parábola encontram-se no passado. Assim o relato é clas-
VL¿FDGR�FRPR�XOWHULRU��*(1(77(��������S��������&RQWXGR��HP��������R�YHUER�
³ID]HU �́� , encontra-se no indicativo futuro ativo, caracterizando um discurso 
SUHGLWLYR� FRQGLFLRQDGR� SHOR� YHUER� ³SHUGRDU �́� , conjugado no subjuntivo 
aoristo. 

No tocante ao marco temporal e espacial, não há indicações na parábola, 
QHP�GH�RQGH�VH�Gi�R�IDWR�H�QHP�GH�TXDQGR�DFRQWHFH��&RQWXGR��R�IDWR�GH�R�5HL�
³DMXVWDU�FRQWDV´�FRP�VHXV�VHUYRV��ID]�R�OHLWRU�RXYLQWH�VXVSHLWDU�VH�WUDWDU�GR�WHP-
SR�¿QDO��HVFDWROyJLFR��QR�TXDO�'HXV�IDUi�MXVWLoD��0W���������2�PDUFR�VRFLDO�GD�
parábola é o ambiente político: uma corte real, com sua aristocracia e criados, 
executores das políticas econômicas e militares reais (CARTER, 2007, p. 537)

$�SDUiEROD��HP�VXD�WUDPD�QDUUDWLYD��HVFDSD�DR�PRGHOR�WUDGLFLRQDO�TXLQi-
rio7. Contudo, pelo fato dela utilizar uma retórica de paralelismo antitético entre 
D�SRVWXUD�GR�UHL�H�D�GR�VHUYR�PDX��R�HQUHGR�SRGHULD�VHJXLU�R�HVTXHPD�DEDL[R��

1. Situação inicial: vs. 23, apresentação do rei, os servos e contexto do 
acerto de contas. 
2. Nó: vs. 24-26, o rei decide jogar o servo devedor e sua família na pri-
são, o servo pede-lhe tempo para pagar. 
3. Ação transformadora: vs. 27, o rei perdoa a enorme dívida.
���6LWXDomR�LQLFLDO����YV����D��DSUHVHQWDção o servo perdoado e seu com-
panheiro devedor.
���1y����YV����E�����2�VHUYR�SHUGRDGR�FREUD�D�GtYLGD�H�VHX�FRPSDQKHLUR�
lhe pede tempo para pagar. 
6. Ação transformadora 2: vs. 30. O servo mau não perdoa a dívida e joga 
o companheiro na prisão. 
���'HVHQODFH��YV���������2V�GHPDLV�VHUYRV�R�GHQXQFLDP�DR�UHL��TXH�TXHV-
tiona novamente o devedor. 
���6LWXDomR�¿QDO��YV������2�UHL��LQGLJQDGR��FDQFHOD�R�SHUGmR�GDGR�H�MRJD�
o servo na prisão. 

2�WH[WR�DERUGD�R�FRQÀLWR�GR�SHUGmR�GLYLQR�UHFHELGR��PDV�QmR�FRPSDUWLOKD-
GR�FRP�RV�LUPmRV��2FRUUHP�GXDV�VLWXDo}HV�LQLFLDLV����������D���QDV�TXDLV�XP�
SHUVRQDJHP��³UHL´�RX�³VHUYR �́�HVWi�SUHVWHV�D�FREUDU�XPD�GtYLGD��2V�GRLV�QyV��HYL-
GHQFLDP�D�FREUDQoD�H�R�SHGLGR�GH�SHUGmR��������������E������$�DQWtWHVH�RFRUUH�
QDV�Do}HV�WUDQVIRUPDGRUDV��QD�SULPHLUD����������R�UHL�SHUGRD�XPD�HQRUPH�Gt-
YLGD��HQTXDQWR�QD�VHJXQGD����������R�VHUYR�PDOYDGR�VH�UHFXVD�D�SHUGRDU�XPD�
SHTXHQD�GtYLGD��1R�GHVHQODFH�GD�WUDPD�������������RV�RXWURV�VHUYRV�UHODWDP�
DR�UHL�D�DWLWXGH�GR�VHUYR�PDOYDGR��UHVXOWDQGR�QD�VLWXDomR�¿QDO���������HP�TXH�
o rei revoga o perdão concedido. A narrativa se desenvolve como uma trama de 
UHVROXomR��QD�TXDO�D�TXHVWmR�FHQWUDO�p�³R�TXH�YDL�DFRQWHFHU" �́�2�OHLWRU�RXYLQWH�
VH�TXHVWLRQD�FRPR�RV�SHUVRQDJHQV�LUmR�DJLU�H�FRPR�LVVR�YDL�LQÀXHQFLDU�D�KLVWyULD�
�0$5*8(5$7��������S����������
7 �0DUJXHUDW�VXJHUH�XPD�HVWUXWXUD�TXLQDULD�SDUD�D�DQiOLVH�QDUUDWLYD��VLWXDomR�LQLFLDO��Qy��DomR�WUDQVIRUPDGRUD��GHVHQ-
ODFH�H�VLWXDomR�¿QDO��0$5*8(5$7��%28548,0��������S����������
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O narrador extradiegético��FRQVWUyL�RV�SHUVRQDJHQV�³-HVXV´���������H�³3H-
GUR´����������FRPR�SHUVRQDJHQV�VLQJXODUHV��-HVXV�p�R�SURWDJRQLVWD�H�3HGUR��R�
personagem cordão9. A partir do vs. 23, Jesus se torna o narrador intradiegé-
tico10�H�DUTXLWHWD�RV�SHUVRQDJHQV��³UHL´����������FRPR�SHUVRQDJHP�VLQJXODU�H�
SURWDJRQLVWD��³VHUYRV´����������SHUVRQDJHP�FROHWLYR�H�¿JXUDQWHV��VHUYR�³JUDQ-
GH�GHYHGRU´����������SHUVRQDJHP�VLQJXODU�H�FRUGmR��VHUYR�³SHTXHQR�GHYHGRU´�
���������SHUVRQDJHP�VLQJXODU�H�FRUGmR��1R�FDVR�GD�FHQD�HQWUH�HVVHV�GRLV��R�
servo mau se torna o antagonista11.

Relativo aos traços constitutivos dos personagens, o rei é um personagem 
UHGRQGR��SRVVXLQGR�YiULRV�WUDoRV��UHL����������VHQKRU����������GRWDGR�GH�PLVHUL-
córdia, ����������PDV��DR�PHVPR�WHPSR��FDSD]�GH�LUULWDomR�� ����������
Os servos são um personagem bloco e o servo malvado, é um personagem 
plano, caraterizado DSHQDV�FRPR�³PDX �́�ȺǎǌǆǏ฀ǐ����������

Os personagens são caraterizados�FRP�D�¿QDOLGDGH�GH�SURYRFDU�HPSDWLD��
VLPSDWLD�H�DQWLSDWLD�QR�OHLWRU�H��GHVWD�IRUPD��FDWHTXL]i�OR��0$5*8(5$7��S�����
���12. O rei, a princípio, causa antipatia, pelo fato de vir acertar contas, cobrar 
VHXV�VHUYRV����������HP�VHJXLGD��HVWLPXOD�HPSDWLD��DR�SHUGRDU�D�HQRUPH�GtYLGD�
��������H��DR�¿QDO��DR�UHWLUDU�R�SHUGmR����������FULD�VLPSDWLD��2�VHUYR��JUDQGH�
GHYHGRU����������LQLFLDOPHQWH�GHVSHUWD�HPSDWLD��SRLV��R�OHLWRU�RXYLQWH�SRGH�VH�
LGHQWL¿FDU� FRP� VXD� VLWXDomR� GH� HQGLYLGDPHQWR��1R� HQWDQWR�� HVVD� HPSDWLD� VH�
WUDQVIRUPD� HP� DQWLSDWLD�� TXDQGR� DJH� FRP� YLROrQFLD� VH� UHFXVDQGR� D� SHUGRDU�
TXHP�OKH�GHYLD����������3RU�RXWUR�ODGR��R�VHUYR��SHTXHQR�GHYHGRU��SURYRFD�HP-
SDWLD�������������SRLV�WDPEpP�HVWi�HQGLYLGDGR�H�QmR�IRL�WUDWDGR�FRP�PLVHULFyU-
dia.

A perícope está construída intercalando o método dramático  e 
apresentação direta . ocorre no diálogo entre Jesus e Pedro 
������������QR�GLiORJR�GR�VHUYR�HQGLYLGDGR����������QD�FRQYHUVD�HQWUH�RV�GRLV�
VHUYRV������������H�QD�~OWLPD�FRQYHUVD�HQWUH�R�UHL�H�R�VHUYR�PDX�������������
Telling DFRQWHFH�QD�DSUHVHQWDomR�GR�UHL�H�QD�GHVFULomR�GR�TXH�PDQGRX�ID]HU�FRP�
R�VHUYR�HQGLYLGDGR�������������QR�SHUGmR�GR�UHL����������QD�IDOWD�GH�SHUGmR�GR�
servo mau�H�QD�GHQ~QFLD�GRV�GHPDLV�VHUYRV�������������

1R�WRFDQWH�j�IRFDOL]DomR14, ou seja, como o narrador direciona o olhar do 
OHLWRU��SHUFHEH�VH�R�IRFR�PDLV�GLUHFLRQDGR�SDUD�RV�GLiORJRV��QRV�TXDLV�VH�WUDEDOKD�
a temática do perdão, fazendo-o atentar para a postura dos personagens pedin-
GR��UHFHEHQGR�H�UHFXVDQGR�VH�D�GDU�R�SHUGmR��$�SHUtFRSH�SRGH�VHU�HVTXHPDWL-
zada conforme abaixo: 

�� �1DUUDGRU�TXH�VH�HQFRQWUD�IRUD�GD�QDUUDomR��1R�FDVR�R�HYDQJHOLVWD��

9 �3URWDJRQLVWD�p�R�SHUVRQDJHP�SULQFLSDO�GD�KLVWyULD�H�R�SHUVRQDJHP�FRUGmR��R�FRDGMXYDQWH�GD�FHQD��0$5*8(5$7��
2009, p. 77). 

10 �1DUUDGRU�TXH�VH�HQFRQWUD�GHQWUR�GD�QDUUDomR��

11  Vilão da história. 

12 �(PSDWLD��RV�YDORUHV�GR�SHUVRQDJHP�VH�LJXDODP�DRV�GR�OHLWRU��DQWLSDWLD��RV�YDORUHV�GR�SHUVRQDJHP�VmR�FRQWUiULRV�
DRV�GR�OHLWRU��VLPSDWLD��RV�YDORUHV�GR�SHUVRQDJHP�H�GR�OHLWRU�QmR�VmR�RV�PHVPRV�

13  : o narrador mostra os personagens atuando e falando. Telling��R�QDUUDGRU�GL]�R�TXH�RV�SHUVRQDJHQV�¿]H-
UDP�RX�GLVVHUDP��0$5*8(5$7��������S�������

14 �0$5*8(5$7��������S�����
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Versículo Focalização 4XDO�ROKDU�Yr
21-22 Externa Leitor 

23 =HUR Narrador

24-29 Externa Leitor

30-31 =HUR Narrador 

32-33 Externa Leitor

34 =HUR Narrador

(P�UHODomR�j�WHPSRUDOLGDGH�GR�UHODWR��WDQWR�R�QDUUDGRU�H[WUDGLHJpWLFR�±�
0DWHXV��TXDQWR�R�LQWUDGLHJpWLFR�±�-HVXV��FRORFDP�VH�QXP�SRQWR�SRVWHULRU�j�QDU-
UDWLYD��$�GXUDomR�H�YHORFLGDGH�GR�UHODWR�VXFHGHP�VH�FRQIRUPH�R�HVTXHPD�DEDL-
xo:

Versículo Descrição Velocidade

21-22 Diálogo de Pedro de Jesus &HQD�±�YHORFLGDGH�QRUPDO
23-25 Ações do rei 6XPiULR�±�YHORFLGDGH�UiSLGD
26 6~SOLFD�GR�VHUYR &HQD�±�YHORFLGDGH�QRUPDO
27 O perdão do rei 6XPiULR�±�YHORFLGDGH�UiSLGD
����� Diálogo do servo com seu compa-

nheiro
&HQD�±�YHORFLGDGH�QRUPDO

30 A falta de perdão do servo 6XPiULR�±�YHORFLGDGH�UiSLGD
31 $�GHQ~QFLD�GRV�VHUYRV 6XPiULR�±�YHORFLGDGH�UiSLGD
32-33 Diálogo do rei com o servo malvado &HQD�±�YHORFLGDGH�QRUPDO
34 Retirada do perdão 6XPiULR�±�YHORFLGDGH�UiSLGD
35 Palavra dirigida ao leitor-ouvinte 3DXVD�±�WHPSR�]HUR

1DV�FHQDV�����������������������������SUHGRPLQD��FRPR�WHPD��R�SHUGmR��
seja em forma de diálogo ou dramatizado, com algum personagem encenando-
-o. A velocidade normal nesses versículos favorece o leitor-ouvinte contemplar 
WDLV�Do}HV�UHÀHWLQGR�VREUH�VXD�LPSRUWkQFLD��$�SHUtFRSH�VHJXH�XPD�RUGHP�VLQFU{-
nica, não havendo presença de prolepses e analepses15, além de consistir num 
relato singulativo16. 

2� WHPSR�QDUUDGR�FRUUHVSRQGH��HP�����������D�XP�HSLVyGLR�GD�YLGD�GH�
-HVXV�H��QD�SDUiEROD������������D�XP�WHPSR�¿FFLRQDO��ID]HQGR�R�OHLWRU�RXYLQWH�
LPDJLQDU� VHU�R� WHPSR�HVFDWROyJLFR��QR�TXDO�'HXV� IDUi�D�SUHVWDomR�GH� FRQWDV�
da humanidade. O tempo da narração consiste em contar as palavras e frases 
usadas para narrar tais ações. Segundo o ¸ no texto grego, no 
diálogo entre Jesus e Pedro, o narrador construiu 2 versículos com 25 palavras 
e, na parábola, 13 versículos com 136 palavras. O narrador demora mais nos 
GLiORJRV�H�HQFHQDo}HV�GR�SHUGmR�����SDODYUDV�HP���YHUVtFXORV�����������������
29.32-33). 

15 �0$5*8(5$7��������S������

16 �0$5*8(5$7��%28548,0��������S������
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$�SHUJXQWD�GH�3HGUR���������YLVD�GLVFXWLU�VH�Ki�XP�OLPLWH�SDUD�R�SHUGmR��
$R�LQGDJDU�VH�GHYH�SHUGRDU�VHWH�YH]HV��TXHVWLRQD��QD�YHUGDGH��VH�HVWi�REULJDGR�
DR�SHUGmR�SHUIHLWR��SRLV�VHWH�p�R�Q~PHUR�WUDGLFLRQDO�GD�SHUIHLomR��/8=��������
S����������2V�UDELQRV�FRQVLGHUDYDP�VX¿FLHQWH��SHUGRDU�R�PHVPR�SHFDGR�WUrV�
YH]HV�RX�PHQRV��+$*1(5��������S��������$VVLP��D�SURSRVWD�SHWULQD�VHULD�PDLV�
generosa.

$� UHVSRVWD� GH� -HVXV� �������� H[WUHPD� D� SHUIHLomR�� HVSHUD�VH� GH� 3HGUR�
XP� SHUGmR� SHUIHLWR�SHUIHLWtVVLPR� �/8=�� ������ S�� ����� 1D� UHVSRVWD� GH� -HVXV��

 ��SRGH�VHU�WUDGX]LGR�FRPR�³VHWHQWD�H�VHWH´�RX�³VHWHQWD�YH]HV�
VHWH �́�$�6HSWXDJLQWD�XVD�DV�PHVPDV�SDODYUDV��HP�*Q�������SDUD� UHIHULU�VH�j�
YLQJDQoD�LOLPLWDGD��$TXL��D�H[SUHVVmR�FRUUHVSRQGH�RX�DR�SHUGmR�LOLPLWDGR�D�VHU�
YLYLGR�QD�FRPXQLGDGH��/8=��������S�������RX�DR�H[WUDYDVDQWH�FDUiFWHU�GR�SHU-
GmR��+$*1(5��������S��������

Na comparação do Reino dos céus a um rei 
���������RV�OHLWRUHV�RXYLQWHV�MXGHXV��ORJLFDPHQWH�SHQVDP�HP�'HXV��$�LGHLD�GR�
MXt]R�QRV�WULEXQDLV�p�PHWDIRUL]DGD�SHOR�³DMXVWH�GH�FRQWDV´��/8=��������S��������
além de possuir conotações escatológicas17��+$*1(5��������S��������

O primeiro servo deve ao rei dez mil talentos,  . 
8PD�VRPD�LQFDOFXOiYHO��SURYDYHOPHQWH�XPD�KLSpUEROH��+$*1(5��������S��������
8P�³WDOHQWR´�FRQVLVWH�QXPD�PHGLGD�GH�SHVR�GH�RXUR��SUDWD�RX�FREUH��3RGHULD�
YDULDU�HQWUH����H����TXLORV���������WDOHQWRV�VmR�����WRQHODGDV�PpWULFDV��'HSHQ-
GHQGR�GH�TXDO�PHWDO�IRL�XVDGR��XP�WDOHQWR�SRGH�HTXLYDOHU�D�FHUFD�GH�������GH-
QiULRV��R�TXH�ID]�D�GtYLGD�VHU�GH������������GH�GHQiULRV��5HFHEHQGR�XP�GHQiULR�
por dia (como em Mateus 20,2) exigiria mais de 164.000 anos de trabalho de 
XP�WUDEDOKDGRU�FRPXP�SDUD�VHU�SDJD��-2+1621��������S�������3RU�LVVR��DOJXQV�
GHIHQGHP�TXH�R�GHYHGRU��VHMD�XP�DUUHFDGDGRU�GH�LPSRVWRV��JRYHUQDGRU�RX�DOWR�
IXQFLRQiULR��+$*1(5��������S�������/8=��������S�������� , ocorrerá, so-
mente, na parábola dos talentos, em Mt 25.

³6HUYR �́� ��DOpP�GH�VLJQL¿FDU�TXDOTXHU�FODVVH�GH�HVFUDYRV��QD�OLQJXD-
JHP�EtEOLFD��HYRFD�DV�³SHVVRDV�TXH�VHUYHP�D�'HXV´��/8=��������S��������³'H-
YHGRU´�RX�³HQGLYLGDU´�VmR�YRFiEXORV��TXH�OHPEUDP�DVVRFLDo}HV�UHOLJLRVDV��SRLV��
a palavra � VLJQL¿FDYD� WDQWR� ³GtYLGD �́� TXDQWR� ³SHFDGR �́� SDUD�RV� MXGHXV��2V�
OHLWRUHV�RXYLQWHV�JUHJRV�GR�HYDQJHOKR��UHFRUGDULDP�R�3DL�1RVVR��/8=��������S��
101). O alto valor do débito visa impressionar o leitor-ouvinte, para mostrar a 
LPSRVVLELOLGDGH�GH�SDJDU�VXD�GtYLGD�FRP�'HXV��-(5(0,$6��������S������

Dada a incapacidade de o servo pagar, o rei ordena sua venda e a de sua 
família, como escravos. Não tem sentido essa prática. Seria um ato de maldade 
do rei, pois o valor nunca chegaria perto de dez mil talentos (JEREMIAS, 1974, 
p. 256)����2�YHUER�³SDJDU �́� ��WDPEpP�VLJQL¿FD�³GHYROYHU �́�³UHFRPSHQ-
VDU �́�(P�0DWHXV��HOH�RFRUUH��YiULDV�YH]HV�QR�FRQWH[WR�GD�UHFRPSHQVD�RX�SXQLomR�
17 

���



104  |  Pensar-Revista Eletrônica da FAJE v.15 n.2 (2024)

TXH�'HXV�IDUi�DRV�GLVFtSXORV�GH�-HVXV��0W�������������������������������������
21,41). 

Diante disso, o servo se prosta, ��$WR�TXH�VLPEROL]D�UHYHUrQFLD�RX�
DGRUDomR��0W��������������������������������������������������������������������
Prostrar-se era ato usual diante dos reis no Oriente e, Mateus, ao usar tal verbo, 
SUHWHQGH�RULHQWDU�R�SHQVDPHQWR�GR�OHLWRU�RXYLQWH�D�'HXV��/8=��������S��������
2�VHUYR�SHGH�SDFLrQFLD�H�SURPHWH�SDJDU�³WXGR �́� . A promessa é irreal, por 
FDXVD�GR�WDPDQKR�GD�GtYLGD��+$*1(5��������S�������

2� ³VHQKRU�GDTXHOH� VHUYR´19, move-se 
de compaixão, 20 e perdoa, . A dívida, , ocorreu no evan-
JHOKR�� QD� RUDomR� GR� 3DL� 1RVVR� �0W� ������������� QD� TXDO� D� SDODYUD� ³GtYLGDV �́�

, VLPEROL]D�RV�SHFDGRV��(P��������R�SHUGmR�p�GDGR�SDUD�R�³HPSUpVWLPR �́�
21��³$�ERQGDGH�GR�VHQKRU�VREUHSDVVD�R�SHGLGR�GR�VHUYR´��-(5(0,$6��������

p. 256). O soberano responde, com inimaginável graça, perdoando integralmen-
te a dívida (HAGNER, ������S��������

Contudo, o servo perdoado encontra um com-
SDQKHLUR��TXH�OKH�GHYLD� ��FHP�GHQiULRV��0W����������3HTXHQD�TXDQ-
WLD�SDJD�HP�FHP�GLDV�GH�WUDEDOKR��'LIHUHQWH�GR�UHL��HOH�DJH�FRP�YLROrQFLD��VXIR-
ca-o,  (o verbo ocorre, novamente, em 13,17). 

O versículo 29 praticamente repete o vs. 26, exceto pela 
DXVrQFLD�GD�SDODYUD�³WXGR �́�2�FRPSDQKHLUR�FRPSRUWD�VH�SDUD�FRP�R�GHYHGRU�
perdoado, da mesma forma como este agiu para com o rei. 

Contudo, o devedor perdoado, negou o 
SHUGmR��PDQGRX�SUHQGr�OR�DWp�TXH�SDJDVVH�D�GtYLGD��0W���������2�OHLWRU�RXYLQ-
te, certamente, recorda de Mt 5,25-26. 

'LDQWH�GLVVR��RV�GHPDLV� VHUYRV�� ³DQJXVWLDGRV �́� 22, 
FRP�R�GHVWLQR�GH�VHX�FRPSDQKHLUR��GLULJLUDP�VH�DR�UHL�SDUD�³UHSRUWDU �́� , 
R�TXH�DFRQWHFHX��O verbo ocorre, novamente, em 13,36, somente. O leitor-ou-
vinte nota, somente agora, o conhecimento dos demais servos, acerca do per-
dão do rei ao devedor. 

2�UHL�FRQYRFD�R�VHUYR��GLULJLQGR�VH�D�HOH�FRPR�³VHUYR�PDX �́�  
�0W����������$�H[SUHVVmR�DSDUHFH�LQYHUWLGD�HP��������&RP�HVVD�FDUDFWHUL]DomR��
percebe-se�R�MXt]R�VREUH�R�VHUYR��/8=��1993, p. 104). Eis o coração da parábo-
OD��TXHP�UHFHEHX�PLVHULFyUGLD�� , deve ser misericordioso com os demais. 
&HUWDPHQWH��R�OHLWRU�RXYLQWH�OHPEUD�GH�0W������HP�TXH�p�SURPHWLGR�TXH�RV�PL-
sericordiosos alcançarão misericórdia, como, também, de 6,12.14-15: o perdão 
recebido de Deus deve ser partilhado no perdão aos demais. 

19 novamente, em 24,50, num contexto de juízo escatológico.

20 �2�HYDQJHOLVWD�DWULEXL�HVVH�VHQWLPHQWR�D�-HVXV��0W���������������������������

21 �-HUHPLDV�QRWD�TXH�WDO�SDODYUD�QmR�HQFDL[D�QD�SDUiEROD��-(5(0,$6��������S��������3DUD�RXWURV��D�SDODYUD�ID]�VHQ-
WLGR�VH��R�GHYHGRU�IRVVH�XP�FROHWRU�GH�LPSRVWRV��TXH�QmR�FRQVHJXLX�DUUHFDGDU�R�GHYLGR��H�R�UHL�FRQYHUWHX�D�GtYLGD�HP�
HPSUpVWLPR��QD�HVSHUDQoD�GH��QR�SUy[LPR�DQR��UHFHEHU�PXLWR�PDLV��'(�%2(5��������S��������

22 �2XWUDV�RFRUUrQFLDV�GR�YHUER��0W������������������������������



Pensar-Revista Eletrônica da FAJE v.15 n.2 (2024)  |  105

O rei encoleriza-se, 23, revogando o cancelamento 
da dívida do servo. Entrega-o aos torturadores,  (essa palavra ocorre 
VRPHQWH�DTXL���$�WRUWXUD�HUD�IRUPD�GH�DFHOHUDU�R�SDJDPHQWR�GD�GtYLGD��SRU�SDUWH�
dos familiares e amigos. Contudo, como a dívida era enorme, a prisão teria sido 
SHUPDQHQWH��+$*1(5��������S��������2�1RYR�7HVWDPHQWR�XVD�  aplicado 
jV�SHQDV�GR�LQIHUQR��$S���������������/F������������0DWHXV��DR�XVDU�HVVD�SDOD-
YUD��IRUoD�R�OHLWRU�D�SHQVDU�QDV�SHQDV�HVFDWROyJLFDV��/8=��������S��������

O versículo 35 realiza a aplicação da parábola. O rei, ou senhor, simboliza 
Deus e, os servos, simbolizam os discípulos. A grande dívida perdoada, repre-
VHQWD�R�SHUGmR�GLYLQR�GRV�SHFDGRV��FRPSDUDGR�FRP�RV�SHFDGRV�TXH�RV�GLVFtSXORV�
devem perdoar entre si. Deus revogará o perdão, se o discípulo se recursar a 
SHUGRDU�RV�SHFDGRV�GR�RXWUR�GLVFtSXOR��+$*1(5��������S��������2�¿QDO�GD�SDUi-
EROD�DQXQFLD�R�MXt]R�D�TXHP�QmR�SUDWLFD�R�SHUGmR��SRLV��PHVPR�R�SHUGmR�GLYLQR�
SUHFHGHQGR�DR�KXPDQR�±�JUDoD�±�R�SHUGmR�GR�GLVFtSXOR�p�FRQGLomR�SDUD��QR�MXt]R�
¿QDO��R�SHUGmR�GLYLQR�VHU�HIHWLYDGR��/8=��������S�������

-HVXV�FRQWD�D�SDUiEROD�SDUD�H[SOLFDU�SRU�TXH�R�SHUGmR�GHYH�VHU�GDGR�VHP-
pre na comunidade cristã (JOHNSON, 2021, p. 79). Em grego, a parábola co-
meça com a partícula ��³SRU�LVVR �́�DXVHQWH�QD�WUDGXomR�GD�&1%%��$V�VLWXDo}HV�
iniciais da parábola, ensinam sobre a dívida impagável do cristão para com Deus 
e sobre as ofensas do irmão a serem perdoadas. Os nós do enredo mostram a 
enorme diferença entre o débito do cristão para com Deus e os pecados de uns 
para com os outros. As ações transformadoras revelam o contraste entre o abis-
VDO�SHUGmR�GLYLQR�H�D�UHFXVD�KXPDQD�HP�GDU�R�SHUGmR��$�VLWXDomR�¿QDO�FRQVLVWH�
QXPD�WUDJpGLD��QD�TXDO�R�TXH�KDYLD�VLGR�VXSHUDEXQGDQWHPHQWH�DJUDFLDGR��SHUGH�
a graça do perdão divino, por não exercer a misericórdia com os demais. 

$�HQRUPH�GtYLGD�UHSUHVHQWD�R�SHFDGR�TXH�FDGD�SHVVRD�SRVVXL�GLDQWH�GH�
Deus. O perdão do rei, incondicional e pleno, simboliza a graça divina oferecida. 
A recusa do servo em perdoar seu companheiro, demonstra a ingratidão e incon-
JUXrQFLD�GR�GLVFtSXOR�TXH��VHQGR�SHUGRDGR�SRU�'HXV��QmR�DEVROYH�DRV�GHPDLV��$�
resposta do rei, castigando o servo implacável, adverte ao leitor-ouvinte, sobre 
D�VHULHGDGH�GR�SHUGmR�P~WXR�HQWUH�RV�GLVFtSXORV�GH�-HVXV��UHÀHWLQGR�D�VXSHUD-
EXQGkQFLD�GD�VDOYDomR�JUDFLRVD�RIHUHFLGD�SRU�'HXV��

8PD�YH]�DJUDFLDGR��HP�&ULVWR��FRP�XP�SHUGmR�VHP�PHGLGD��R�FULVWmR�GHYH�
HVIRUoDU�VH�SRU�VHPSUH�SHUGRDU�DR�SUy[LPR�TXH�OKH�RIHQGHX��&DVR�FRQWUiULR��D�
JUDoD�GD�VDOYDomR�¿QDO��SRGH�OKH�VHU�UHWLUDGD��FRPR�DGYHUWH�R�¿P�GD�SDUiER-
OD��3RU�LVVR��RV�YHUERV�HVWmR�QR�IXWXUR��SRLV��D�¿QDOLGDGH�FDWHTXpWLFD�p�PRVWUDU�
como Deus, poderá retirar o perdão dado, caso o leitor-ouvinte não perdoe de 
coração o seu irmão.

O narrador foca, sobretudo, as cenas de perdão, fazendo esses diálogos 
serem em velocidade normal, para favorecer a contemplação do leitor, usando, 

23 �0W������������
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inclusive, o recurso da dramatização . Assim, o leitor-ouvinte conse-
gue experimentar sentimentos diversos: empatia diante do servo devedor, mas 
ORJR�DSyV��DQWLSDWLD�GLDQWH�GD�YLROrQFLD�H�IDOWD�GH�SHUGmR�GHVWH�TXH�IRL�SHUGRDGR��
2�OHLWRU�RXYLQWH�¿FD�VXUSUHHQGLGR��SRLV�HVSHUD�TXH�R�VHUYR�WHQKD�D�PHVPD�DWL-
WXGH�SDUD�FRP�DTXHOH�TXH�UHDOPHQWH�SRGH�OKH�SDJDU�D�GtYLGD��

4XDQWR� j� LGHQWL¿FDomR� GR� OHLWRU� FRP� RV� YDORUHV� SRVLWLYRV� RX� QHJDWLYRV�
GRV�SHUVRQDJHQV��p�LPSRUWDQWH�FRQVLGHUDU��HP�SULPHLUR�OXJDU��TXH�D�PHQVDJHP�
do evangelho visa ensinar o valor supremo do perdão. A parábola, na realida-
GH�� DSUHVHQWD� XPD� WUDJpGLD�� R� UHL� TXH� FRQFHGHX� SHUGmR� DFDERX� SRU� UHYRJi-
�OR��R�VHUYR�DEVROYLGR�QmR�FRQVHJXLX�SHUGRDU�DTXHOH�TXH�OKH�GHYLD��H�R�OHLWRU��
LQFRQVFLHQWHPHQWH��WHQGH�D�GHVHMDU�TXH�HOH�VRIUD�DV�FRQVHTXrQFLDV�GH�VXD�FRQ-
duta, falhando também no ato de perdoar, agindo, exatamente, como o primeiro 
VHUYR��6&277��������S��������(VWH�IDWR�LOXVWUD�FRPR�IDFLOPHQWH�SRGHPRV�SHUGHU�
D�JUDoD�GH�'HXV��TXH�WXGR�QRV�SHUGRRX��VH�QmR�SHUGRDUPRV��YHUGDGHLUDPHQWH��
DV�SHVVRDV�HP�VXDV�IDOWDV��³0DWHXV�SRVWXOD�FODUDPHQWH�TXH�R�SHUGmR�GH�'HXV�
SRGH�VHU�DUUXLQDGR�SHOR�GHVDPRU�KXPDQR´��/8=��������S��������

Necessita-se recuperar, em nossas comunidades e, na sociedade em ge-
UDO��D�FXOWXUD�GD�UHFRQFLOLDomR�H�GR�SHUGmR��3HUGRDU�QmR�VLJQL¿FD�HVTXHFHU�DV�
LQMXVWLoDV�VRIULGDV��PDV�TXHEUDU�D�HVSLUDO�GR�PDO�FRP�R�EHP��2�SHUGmR�p�XP�DWR�
capaz de mudar as relações entre as pessoas, buscando construir de maneira 
QRYD�D�FRQYLYrQFLD�IXWXUD��4XDQGR�VH�HVWLPXODP�FRPSRUWDPHQWRV�GH�yGLR�H�GH�
vingança, obstaculiza-se o avanço de uma sociedade mais humana. A repulsa do 
perdão, da parte dos cristãos, é um rechaço da fraternidade sonhada por Deus 
TXH�VHPSUH�QRV�SHUGRD�

8PD�GDV�PDQLIHVWDo}HV�GR�IDYRU�GLYLQR�DR�VHU�KXPDQR�FRQVLVWH�QR�SHUGmR�
GRV�SHFDGRV��8P�GRV�DWULEXWRV�GLYLQRV��QR�$QWLJR�7HVWDPHQWR��p�D�PLVHULFyUGLD��
As palavras traduzidas por charis pela Septuaginta e, de certa for-
ma, assumida pelo Novo Testamento, expressam a iniciativa divina em ajudar 
alguém necessitado e, neste caso, carente de perdão. Jesus, por meio de seu 
ministério, manifestava a graça divina aos doentes e pecadores. Sua morte é 
HQWHQGLGD�HQTXDQWR�PLVWpULR�GH�UHGHQomR�SDUD�R�SHUGmR�GRV�SHFDGRV��$�WHRORJLD�
SDXOLQD�IULVDUi�TXH��SRU�&ULVWR�D�KXPDQLGDGH�IRL�SHUGRDGD�H�MXVWL¿FDGD�GH�VXDV�
faltas. 

O evangelho mateano não usa a palavra charis��PDV�SRVVXL�XPD�³WHRORJLD�
GD�JUDoD´�LPSOtFLWD��$R�GHVFUHYHU�DV�Do}HV�GH�-HVXV��0DWHXV�PRVWUD��GH�FHUWD�IRU-
PD��D�SUHFHGrQFLD�GD�JUDoD�H�GR�IDYRU�GLYLQR�DR�VHU�KXPDQR��DQWHV�TXH�HVWH�VH�
converta. Além disso, usando a taxonomia de Barclay, é possível detectar como 
Mateus, nas suas narrações, mostra as perfeições da graça divina em socorro da 
KXPDQLGDGH��8PD�GDV�QDUUDWLYDV��0W�����������D�SDUiEROD�GR�VHUYR�LPSODFiYHO��
LOXVWUD�D�VXSHUDEXQGkQFLD�GD�JUDoD��PDQLIHVWDGD�GR�SHUGmR��$�DQiOLVH�QDUUDWLYD�
GHVWD�SHUtFRSH�HYLGHQFLD�TXH�2�FRQÀLWR�DSUHVHQWDGR�QR�WH[WR�FRQVLVWH�HP�FRPR�
GHYH�DJLU�R�GLVFtSXOR�GH�-HVXV��XPD�YH]�TXH�IRL�JUDQGLRVDPHQWH�SHUGRDGR�SRU�
Deus. 
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Ao mesmo tempo, Mateus mostra o exagero da graça e do favor divino, 
ilustrado pela enorme dívida impagável do servo e a perda desta mesma graça, 
TXDQGR�HVWH�QmR�SHUGRD�D�VHX�FRPSDQKHLUR��2�GLVFtSXOR�GH�-HVXV��REVWLQDGR�HP�
QmR�SHUGRDU�DR�SUy[LPR��DV�IDOWDV�TXH�OKH�VmR�FRPHWLGDV��VH�HVTXHFH�TXH�'HXV��
HP�&ULVWR�� R� SHUGRRX�SULPHLUR�� $� DGYHUWrQFLD�� QR� ¿QDO� GD� SDUiEROD�� UHFRUGD��
SRUWDQWR��TXH��QR�¿P��D�JUDoD�GR�SHUGmR�VHUi�UHWLUDGD��VH�R�VHJXLGRU�GH�&ULVWR��
durante a sua vida, não praticar a misericórdia, não perdoando, de coração, aos 
seus irmãos de comunidade e ao próximo. 

%Ë%/,$�6DJUDGD��7UDGXomR�2¿FLDO�GD�&1%%�����HGLomR��%UDVtOLD��(GLo}HV�&1%%��
2019.
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